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MODELING COMMUNICATIVE SITUATIONS WHILE TEACHING RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE UNDER CONDITIONS OF FOREIGN LANGUAGE ENVIRONMENT
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The article describes certain methodical approaches to modeling communicative situations while teaching Russian as a foreign
language. The author suggests alternative ways of developing the typology of communicative situations, including those based
on the principle of live-action roles. The researcher introduces strategies of educative dialogue with the students under situation
of foreign language environment.

Key words and phrases: Russian as a foreign language; communicative competence; communicative model; typology of commu-
nicative situations; live-action roles; foreign language environment.

YAK 811.111
Pu1010rHYecKne HAYKu

Asmopel cmamovu npediazaiom HO8bl NOOX00 K U3YHEeHUI0 MeOpUl U NPAKMUKY KOHPIUKMA — ¢ NO3UYULL napaiune-
sucmuku. Ha mamepuane gppacmenmos npouzeedeHui Xyo0oicecmeenHol IUmepamypbl 00KA3blAemcs, Ymo napa-
JIUHSBUCMUYECKUT 3HAK MOJicem Obimb KAK NPOBOKAMOPOM KOHPIUKMA — KOHDIUKMO2EHOM, MAK U CPeOCBOM e20
MUHUMU3AYUY U NPEKPAUJeHUS — CUHIMOHOM.
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HAPAJII/IHFBI/ICTI/I‘IECKI/IMI;/'I 3HAK KAK KOH®JIMKTOTEH
(HA MATEPHUAJIE TPOU3BEJIEHNU XYJOXKXECTBEHHOU JII/ITEPATYPI)I)©

OpnHOM U3 OUEBUIHBIX TEHJACHIUN PA3BUTUS HAYYHOU MBICIH MOCIEAHUX ACCATHICTHH SBIAETCS CMELICHUE UC-
CIIeJOBaTENIbCKOrO MHTEpECa B HAIPABICHUU HAYK, CBS3aHHBIX C PA3IMUHBIMU ACHEKTaMU IOBEACHUS JIOAEH B CO-
nuyMe. B KoHIle MpoIIoro Beka pa3sHOacleKTHOE U3YUE€HUE CUTyaluil B3aUMOAECHUCTBUS U IPOTUBOJACICTBUS B pa3-
JIMYHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX KOHTEKCTaX — COLMAJIbHOM, ITPOM3BOJICTBEHHOM, IOJMTHYECKOM, OBITOBOM — Jajio
XHM3Hb HOBOMY HAayYHOMY HAINpAaBJICHUIO: HAa CTBIKE NCUXOJIOTUM, COLMOIOTMM M MOJIUTOJIOTUU BO3HUKIIA HOBAas
Hayka — KoH(umKkTosnorus. [IpoGiaembl KOHQIIMKTONOTHH JieKaT Ha NMEpEecedeHrH HECKOIBKHUX HayK; B IOCIIEIHHE
JECATUIIETUS TpoOIeMaMy KOH(QIMKTOB KaK «CBOETO poja CUTHAJIHHOW (DYHKITMH, YKa3bIBAIOMIEH Ha HEOJIAromory-
yne B cucteme» [ 10, c. 118], «akTHBHO 3aHMMAIOTCS TPEICTAaBUTENN MHOTUX HAYYHBIX AUCIUIUIIH: BOCHHBIX HAYK, FC-
KYCCTBOBEJICHHUS, HICTOPUIECKUX HAYK, MaTeMaTHKH{, MEeJaroruky, MOJUTHYECKUX HAyK, HMPaBOBEICHUS, TICHXOJIOTHH,
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couyonoruy, coruobuonoruy, ¢unocoduu. Jlnaupyromee IOJ0KEHHE CPeAd HHUX 3aHUMAeT IICHXOJIOTHS
[4, c. 135-136]. IToguepkuBas «aaucuumimHapHsid» (o k. beprony) [14] xapakrep kondiukra, B. A. CBetiioB u
B. A. CeMeHOB 0TMEYAIOT, UTO «I0 HACTOSIIETO BPEMEHH HE CYHICCTBYET HU €ANHONW HAYYHOH AUCITUILTHHEI, KOTO-
past Morna OBl IPEVIOKHUTH HCUEPITBIBAIONIEE MHOXKECTBO AHATUTHYECKUX CPEICTB M €r0 MOJHOIEHHOTO HCCiIe-
noBaHus. O4eBHIHO JIUIIb OHO — KOHPIUKT — MEKAUCIUILUTHHApHAS pobiemay [9, c. 12].

ITpoGmemb! KOH(IMKTOIOTHU MPEACTABIIAIOTCS YPE3BBIYAHHO MEPCIEKTUBHBIMY AJISI U3YUCHUS B JIMHTBHCTHY E-
ckoit mapagurme. IIpexxae Bcero, HOTOMY 9TO HMEHHO B CJIOBE OTPAXKAIOTCS TaifHbIC U SIBHBIE IPOTUBOPEUHS, HEOI-
HO3HAYHBIC TPAKTOBKH, OIIEHKA, HOATEKCTHI, YyBCTBA U SMOLMH, BCIEICTBUE YETO CIOBO CIIOCOOHO CITPOBOIIPOBATH
KOH(JIMKT, OHO K€ MOXET M MOJIOKUTh KoHel KOH(IMKTy. KpoMe Toro, KOHQIUKTEL U BCE, YTO C HUMH CBSI3aHO,
MOXET OBITh ¥ B JEWCTBUTEILHOCTH SIBIISICTCS TIPEIMETOM OITMCAHHs B IPOU3BEICHUSIX Xy10KECTBEHHOH JIUTEpaTy-
PBI, Urpas HEMAJOBAXKHYIO, a MHOT/Ia U OYEHb 3HAYMMYIO POJIb B IOHMMAaHUU 00pa3a JIUTepaTypHOro MepcoHaxa,
KOHLIETIIUH TPOU3BEJICHHUS, TICUXOJIOTM3MA PAa3BUTHS JEHCTBHSA, B IOCTHKEHUH ITyOMHHOTO CMBICIIA OIMCHIBAEMBIX
XapakTepoB M cutyaruid. «Kak Obl HH MPOSBISUICS KOH(IIMKT, ...0H COCTABJISET, KAK MPABHUJIO, AP0 XYHA0KECTBEH-
HOH Mpo0JIeMaTrKy, a criocod W HalPaBJIEHHOCTh €ro PEIIeHHUs — SIIPO XyA0KeCTBeHHOW unen» [12, c. 23].

EcTb ocHOBaHUA HONIAaraTh, 9T0 U3y4eHNE KOH(INKTOB, IPEICTABICHHBIX B Xy/0’KECTBCHHBIX PEUEBBIX aKTaX, NMEET
OTHOILEHHE K JIMHIBUCTUKE TEKCTa, KOMMYHUKATUBHON JIMHI'BUCTHKE, MTOCKOJIBKY, Kak otMmeuaeT I'. B. Kommanckuit,
«IPEeIMETOM KOMMYHHUKATHBHOH JIMHTBUCTHKH SIBJISICTCS] HCCIIEAOBAHME. .. BCEOOIINX 3aKOHOMEPHOCTEH OpraHU3auu
pedeBOro OOIICHHS, B3aUMOJICHCTBUSI CEMAaHTHUECKOW M CHHTaKCHYECKOW CTPYKTYPBHI BBICKA3bIBaHMUS, COOTHOILICHHE
MHTpa- ¥ SKCTPATMHIBUCTHIECKHUX (PaKTOPOB (MHOTO3HAYHOCTD SI3BIKOBBIX €AWHHI], APATHHIBICTHKA), COOTHOIICHHE
MparMaTHYEeCKHUX Lelel, CTPYKTypbl BBICKa3bIBaHHSA M TEKCTA U PSIII APYTHUX BOIIPOCOB» [8, c. 9].

OcoObIii HHTEpEC NPENCTABISIOT Xy J0KECTBEHHBIE ONMCAHUS TAKUX MEXIIMYHOCTHBIX KOH(IUKTOB, T1e, HAPSIY
¢ BepOaJIbHBIMHM BBICKAa3bIBAHMSIMHM, IOKa3aTesIMH KOH(IIMKTA CIIy)KaT NapaJdHrBUCTHYECKHE (HeBepOasbHbIC)
3HaKM, KOTJa K BBICKA3bIBAHUAM KOMMYHHKAHTOB KOPPEISATUBHO [OOABJIAIOTCS JONOJIHUTENIBHBIE CMBICIEL,
BBIPOKCHHBIE «...HE HANPSIMYIO, & B TEJIECHO-CUMBOJIMUECKOH, OOJiee TOHKOW M HEHaBA3YMBOH (XOTS yacto Ooiee
SMOIMOHAIILHO BhIpa3uTeNbHOI) hopme» [13, c. 206]. [TapanrHrBUCTHUECKHH 3HAK CIIOCOOEH M CaMOCTOSTENILHO
CIIPOBOLIMPOBATh KOH(IIUKT, KaK B CleAyromeM npumepe: Antonia diirfte Franziskas Haus nicht betreten, weil sie
Alexander Augen gemacht hatte. Ach, war das eine Szene [15, S. 224]! | Aumonusa ne cmena 60rvuie NoOAGIAMbCA
6 oome DPpaHyucKu, nomomy ymo oHa Kak-mo coenana 2nazku Anexcanopy. Ax, Hy u cuyena yce ovira! (30ecw
u danee nepesoo asmopos —E. ., E. K.).

XKect, MuMunKa, ABWXEHHE, B3I, 1032, MHTOHAIMA — CIIOBOM, BECh CIIEKTP MapaIMHIBHCTHYECKHUX CIIOCOOOB
nepeiauu MHQOPMALMH CIY)KUT TEM CPEICTBOM, C MOMOIIBIO KOTOPOTO YEJIOBEK IepeaacT (BOJILHO I HEBOJIBHO)
CBOE OTHOILIEHME K (haKTaM pealibHOW JelcTBHTenbHOCTH. OOpatumest k npumepy: « Wer war das?» fragte meine
Freundin. Ich konnte ihr nicht gleich antworten... «Ach, irgendein Herr, der hier im Hause wohnty», stammelte ich
dann ungeschickt heraus. «Aber warum bist Du denn so rot geworden, als er Dich angeschaut haty, spottete die
Freundin. Und eben weil ich fiihite, daf} sie an mein Geheimnis spottend riihre, fuhr mir das Blut noch heiffer in
die Wangen. Ich wurde grob aus Verlegenheit. «Blode Gansy, sagte ich wild: am liebsten hiitte ich sie erdrosselt.
Aber sie lachte nur noch lauter und hohnischer, bis ich fiihlte, daf3 mir die Trinen in die Augen schdssen vor
ohnmdchtigem Zorn [20, S. 112] / «Kmo smo?» — cnpocuna memnss noopyea. A ne cpasy cmozna omeemums...
«a kaxoii-mo 20cnoouH, ou dmcugem 30ecs, 8 Haulem 0ome», — HelosKo npobopmomana . «llouemy oce mol max
HOKpacHena, eciu mul €20 0adice He 3Haeulb?» — OpasHuna mens noopyea. M umenno nomomy, ymo oHa 0CMenuIacs
uzoeeamnca HAO Moell MAUHOU, KPOGb euje cuibHee npuauia Kk moum wjekam. Om cmywjeHus 1 omeemuna
epybocmuro: «becmonkoeaa zyceina!» — cxazana a cepoumo. Ho ona pacxoxomanace ewie zpomue u 3neil,
U 51 NOYYBCMBOBANA, YMO CJle3bl DECCUNbHO20 2He6a HANOAHAIOM MOU 21asa. A comoea 6vina 3a0yuwums eé.

B npuBeneHHOM TeKCTOBOM (hparMeHTe MnapajinHrBUCTHUECKHE Cpe/ICTBA (HACMELTNBAsI MHTOHAIINS, TPOMKUH U
3JI0i cMeX), BBICTYIIAsi MPOBOKAaTOpaMu TpyOOTo BhICKa3bIBaHUsI («OECTOIKOBAasI TYCBHIHS»), HE TOJLKO 0003HAYAIOT
CUTYAIMIO KaK KOH(QIMKTHYIO, HO U CJIYXKAT JOMOJHUTEIbHOW XapaKTePUCTHKON ICHCTBYIOIIUX JUIl. BakHO oTMe-
TUTb, YTO (hAKTOPOM, YCYTyOUBIIUM KOHQIIUKT, SIBUJICS CMEX OJHOTO M3 IepcoHaxel. B mojapisroneM 00BN H-
CTBE CIIy4aeB BBIPAKEHHE CIIOKONCTBUSA U PAaAOCTH COOECEAHUKOB UI'PACT MONOKUTEIBHYIO POJIb B KOMMYHUKAITIH —
HacTpauBaeT Ha MUPHBIN JIaJl, OTKPHITOCTb, ycHenrHoe obmenne. OHaKo ecTh U APYroro poja NpuMephl, Koraa mo-
JIOXKUTENBHO, Ka3aJIoCch Obl, OPUEHTHPOBAHHBIA NapaJMHIBUCTHYECKNI 3HAK BBI3BIBAET OTPULATEIILHBIE SMOLMN U
BEZIET K KOH(IIMKTY, T.€. ABIACTCS KOHDAUKMO2eHOM — TIPEIMETOM, U/IeeH, B3TIIII0M, JJIEMEHTOM HOBEJICHUS, BBISB-
JISIFOIIIMM Pa3HOCTb OLIEHOK KOH(IIUKTYomHMX cyobekToB [1]. Tepmun npunamnexur, no-suaumomy, A. I1. Erunecy,
KOTOPBIH, OINpee B KOH(QINKTOTEHBl KaK «CIJIOBa, AEHCTBHS (min Oe3neicTBrE), MOPOXKIAIONINE HIIH CIIOCOOHBIE
MIPUBECTH K KOHQIIUKTY» [6, . 69], IPEeIUIOKII BBIACINTD CIEAYIOINE TUITBI KOH(QIUKTOTEHOB: CTPEMIICHHE K TIpe-
BOCXO/ICTBY; TPOSIBIICHHS arpPECCUBHOCTH; NMPOSBICHNS 3TOM3Ma; HapyIIeHHE MPaBWII; HEOIaronpusaTHOE CTEYEeHUE
obcrosrenscTB. OgHOBpEMEHHO ¢ mMoHATHEM «koHMukToreH» A. Il. Ermmec ompenenun u aHTOHUMHYHOE €My
MOHATHE — «CHHTOH» KaK «CIJIOBa, ACHCTBHUS W JIeTaln OOMICHWS M B3aMMOOTHOIICHHWH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT
ycnexy kKoMMmyHHKamum» [Tam xe, c. 70]. CHHOHMMaMH TOHATHA «CHUHTOHHOCTBY» «boibmas »HIMKIOTETUS
I10 TICUXUATPHUN HA3BIBAET «OT3BIBYNBOCTH, OTKIIMKAEMOCTh, CO3BYYHOCTEY [7]. HeT HeoOXoauMocCTH 1OKa3bIBaTh TO,
9YTO BepOaJIbHBIN CHHTOH, OYAYy4H IOTOIHEHHBIM MapaJUHTBACTHYECKAM 3HAKOM, CTAHOBUTCS OCOOEHHO yOemu-
TEJIHBIM M YCIEUIHBIM, KaK B ciexytoneM npumepe: [1 s ‘était tu brusquement. Elle posa sa main sur la sienne. —
Ne m'en veuillez pas, Simon, je suis un peu pressé [19, p. 67] / Buesanuno on 3amonuanr. Ona nonoxicuna 1a0ons
emy na pyky. — He cepoumecov na mens, Cumon, s 0elicmeumenbHo cneuty.



ISSN 1997-2911 dunonornyeckne Haykn. Bonpocel Teopum u npaktuku, Ne 4 (34) 2014, yactb 3 39

MOXHO TOBOPUTH O JABYX THINAX KOH(IMKTOTEHHOCTH: YHMBEPCAIBHOH M CHTYaTHMBHOW. YHHBepCajbHBIE,
a0COJIOTUBHBIE KOH(IMKTOTEHBI — 3TO T€ PEYEBbIE MM MapaJMHIBUCTHUECKHE AEHCTBHUS, KOTOPHIC NMPAKTHYECKH
BCerjia MpOBOUUPYIOT KOH(IHUKT — B JIFOOOI CHUTYyaIllH, IO OTHOWICHHIO K JIFOOOMY YeJIOBEKY; OOBIYHO 3TO IpyObIe
HapyIICHUsI PEYEBOTO0 M HEBEPOANBHOTO 3THKETOB — OCKOPOJEHUS, PE3KOCThb, JIEP30CTh, BBIPAXKEHHUE IPE3PEHHU,
ockopbuTenbHbIe XKecTol: [llapukos cam npuznacun ceoio cmepms. On nOOHAN aegyio pyKy u nokazan Durunny
DQununnoguuy 0OKYCAHHBI, C HECMEPNUMbIM KOWAYbUM 3anaxom wuwm. A 3amem npagoii pykoil no aopecy
onacnoeo bopmenmana uz kapmana evinyn pesonveep 3, c. 133].

nm, noka3anxsiil npodeccopy [IpeoOpaskeHCKOMY, paBHO KaK U PEeBOJIBBEP, HECOMHEHHO, MIPEACTABIAIOT CO00it
a0CoITIOTHBIE KOH(IIMKTOTeHbI; HECITyYaiiHO OHHU CTaJI IPHYMHON Oosee ueM cepbesHoro (s [1lapukoBa) koH(IHKTA.

MbI TOBOpPUM O KOH(JIMKTOTEHHOCTH, a HE O KOH(IMKTHOCTH, IMOJYEPKHUBAsi IOBEPXHOCTHOCTh JINOO TIyOWH-
HOCTh YKa3aHHOTO IpoIIecca, ero JIM0o sIBHYIO, THM00 CKPHITYIO (OpMBI CYIIECTBOBAHUS, a TAKXKE YUUTHIBAsI CIICIIH-
(UMKy JTMYHOCTH U TIOBEJCHUSI KOMMYHHKAaHTOB. KOHQUIMKT — 3TO cOCTOsIBILIEECS] TPOTUBOCTOSIHUE, & KOH(IUKTOTEH —
JIMIIb €ro IMOTEHIHAN; OH MOXKET IPUBECTU K KOH(IIMKTY, a MOXKET M He NMPHUBECTH, KaK B CIEAYIOIIEM MpUMEpe:
JIuoa npuomxpuina 06epb 6 KOMHANTY MYJHCd, 3ATUMYI0 201Y6068ambiM céemom. Baoum nexcan na ousane 6 6omun-
kax. — Moey 5, HakoHey, noyxcunams? — cnpocun oH. — 3a2aanyia 0ous: — Mol yxooum. — ¥ 0ouepu OvL10 XmMypoe
AUYO, HA KOMOPOM 3ACMbLIA 2pUMAcA 8euHo20 edunobopcmea. — Bozspawaiicsi nockopee... — Mozy 5, naxouey,
yaro evinums? — noemopun Baoum. — A, mexcoy npouum, mooce pabomaro, — omeemuna Jluoa. U nomom, ne oasan
paspacmamucsa ccope, 000poxcenamenwvro: — Kax mol oymaewv, Mepkun — unmepecnuiii uenosex [5, c. 28517

B mpuBeneHHOM IpuMepe HECKOJIBKMM KOH(IUKTOTeHaM (JIe)kaHHe Ha KpOBAaTH B OOTHMHKAX, XMYpO€ JIUIO J0-
yepH, e¢ rpuMaca BEYHOTO eIMHOOOPCTBA, SIBHO NMPOBOLMPYIOIINE BOMPOCH MY’Ka) T€POHHS NMPOTHBOIOCTaBHIIA
CHUHTOH — J00pOo’KeJiaTeIbHBIM TOHOM 3aIaHHbIi BOIPOC HA OTBJICYEHHYIO TEMY, TEM CAMBIM JEMOHCTPHPYS HEXe-
JIaHHME CKaThIBAaThCS B CCOPY.

HeepOanbHble cpeacTBa, BBICTYIAs aHAIOTaMU BBICKa3bIBaHMSI M 3a4acTyIO IPEBOCXO/s MOCIEAHUE B IKCIIPEC-
CHUBHOCTH, HE TOJIbKO 0003HAYAIOT CUTYALUI0 KaK KOH(IMKTHYIO, HO U CIIyXKaT JOMOJHUTEIBHOMU, IPKOH XapaKTepH-
CTUKOH nepcoHaxxelt, Hanpumep: Il ne se leva pas, ne les salua pas, ne les regarda pas. Il presentait un magnifique
echantillon de la goujaterie naturelle au militaire victorieux [18, p. 153]. — On e écman, ne no3zoopoeancs, dadxce
ne g3enanyn na nux. OH A61A1 cOO0U 6€TUKONENHBLI 00PA3UUK XAMCIEA, CBOUCMEEHHO20 NOOEOUMeio.

Ommcanne KMHECTETHKN MEPCOHAXA IIPUBEICHHOTO TEKCTOBOTO (PparMeHTa CIIy>KUT MMIUTHLIUTHONW aBTOPCKOH
XapaKTEPUCTUKOH, SIBISIETCSI KOAWPOBKOW MHTEHLMM co3faress Hpou3BeAeHHs. 1o OTHOMIEHHIO K aOCONIOTHBIM
KOH()JIMKTOTEHAaM BO3MOXKHO YTBEP)KIATh, YTO MPU MX HAJIMYUM B IPOLECCE PEUEBOM KOMMYHHMKAIIMHM BO3HHKAET
00 BHEIIHEE MPOSBICHNE KOH(UIMKTA — CCOpa, OTBETHBIE PEUEBbIE IEHCTBU, TM00, B CHITy psiia IPUYMH (COIMAlb-
HOM WJIM BO3PAcTHOM MepapXH, CTUIIMCTHKU CHTYalluH OOLIEHHS, TPYCOCTH), KOH(IIMKT HE «O3BYYHBACTCS», HE CTa-
HOBHTCS OTKPBITBIM; IPU 3TOM HAIPSXKEHHOCTh, 00HM/a, BO3MYIIEHHE BO3HUKAIOT JIMIIb B CO3HAHWM ajjpecaTta |
BHelHe He MaHupecTupyrotes. O0patumcst K aHanu3y npumepa: Julia... willing with all her might the American man-
ager to offer a part that Michael would refuse... But when she saw Michael coming towards her half an hoer later, his
eyes bright and his step swinging, she knew he had clicked. For a moment she thought she was going to be sick, and
when she forced on her face an eager, happy smile, she felt that her muscles were stiff and hard [17, p. 46] /
Locynus... ecem cepoyem sicenana, yumoowvl anmpenpenep npeoaodcun Maiikiy maxylo poib, KOMopylo oH omeepe-
Hem... Ho xozoa nonuaca cnycma Maiikn cnycmuncs 6 xonn, J[pcyaus nousna no e2o CUslOUiUM 2i1a3am u 1eeKoil
noxooke, umo konmpaxm saxnouen. Ha xaxoii-mo mue Iycynuu noxazanocs, 6yomo e ceiiuac cmanem OypHo,
U, NBUMAACH 6b10ABUMb HA 2YHAX CHACMAUGYIO PIBLOKY, OHA NOYYECMBOBANd, YO MbIUYbL HE HOBUHYIOMCSL ell.

Kak HM nmapanokcaibHO, KOH(IMKTOTE@HOM CTaHOBUTCA TO, YTO MalKiI He BUANT KOH(IMKTa — OH IOJYYHII XO-
pOLILYyIO poiib, e1eT Ha ractpoiu B Amepuky. st Jkynuu ke KOH(JIMKT 3aKII0YaeTcs B TOM, YTO OHA HE XO4YeT
pa3iydaTthest ¢ MaiikiioMm, 60UTCA, UTO B pa3iiyKe OH 3a0yIeT 0 Hel, BCTPETUT APYTYIO XKEHIIMHY. JIKyIHsI CTpeMHUT-
Csl HE JIONYCTUTh OTKPHITOIO KOH(JIMKTA, NPSYET CBOW CTpajaHus, 00sick Oropyuth Maiikia, HO TeM CaMbIM YyCy-
ry0JjsieT BHyTPEHHUH KOH(IIMKT, TPAaTUT JyLIEBHBIE CHJIbI HA TO, YTO 1O-(paHIly3cKu Ha3bIBaeTcs faire bonne mine
a mauvais jeu. Cyas 1Mo ONUCAHUIO 3TOM MpeAKOH(MIMKTHON cuTyanmu, y /DKynmuu Hu3Kasg KOH(MIMKTOYCTOWYH-
BOCTh, OHA «...HE 00JIaJlaeT JAOCTATOYHON ICHXOJOTHUYECKOW YCTONUMBOCTBIO K OTPHIATEIFHOMY BO3JEHCTBHIO
Ha MICUXHKY CTPECCOBBIX ()aKTOPOB COLMAILHOTO B3auMoAeHcTBuUs» [4, c. 143].

B Xyno>KeCTBEHHBIX TEKCTaX MOXHO BCTPETUTH NMPUMEPHI CUTYaTHBHON KOH(IMKTOT€HHOCTH — 3TO CHTYallHH,
KOT/1a TIOJIO’KUTENBFHO WIIM HEHTPaJbHO OPHEHTHPOBAHHOE BepOanbHOE MM HeBepOallbHOE KOMMYHHKAaTHBHOE I10-
BeIeHHE (WM U TO, U JIPYroe) CiIy>KaT NPUYMHON HEyIOBOJILCTBUS, Pa3JpakeHUs JIMIIb B KOHKPETHOM CUTYyalluH,
10 OTHOIICHHIO K KOHKPETHBIM CYOBEKTaM, YTO CIIOCOOHO TOPOJUTH KOH(IMKT MMEHHO MEXIY KOHKPETHBIMHU
KOMMYyHUKaHTaMH. [lpoaHamusupyeMm mnpumep: Mnenvka, KOmopwiil, K YOUGICHUIO MOEMY, He MOJIbKO X0100HO,
HO 0ajice npe3pumesbHO MHE NOKNOHUACA, KaK 6YOmo dicends HanoMHUms 0 MoM, Ymo 30ecb Mol 6Ce PAGHbL, CU-
den nepedo MHOU, U, HOCIMAGUE OCOOEHHO PA36A3HO C60U XYOble HO2U HA NA6KY (KAK MHe Ka3a10Cb, HA MO
cuem), pazeo8apusan ¢ Opyaum cmyoeHmom u uspeoka e3enaoviean na mens [11, c. 289].

B npuBeneHHOM IpUMepe UMEIOT MECTO KakK a0COIOTHAsT KOH(IIMKTOTCHHOCTD (XOJNOIHBINA, JaXKe Mpe3pUTENbHBII
TMOKJIOH), TaK ¥ CUTyaTHBHasl, IOTEHIMAJIbHAS (IIOCTABJICHHBIC HA JIABKY HOTH), YTO B MHOIl CUTyallMd U HHOMY, MEHee
MHUTEITLHOMY YeJIOBEKY MPOBOKAIMel, BOZMOXKHO, He TIokazanock Obl. Eme npumep: He was perfectly cool, and his
eyes kept that mocking smile which made all I said seem foolish [16, p. 63] / On 6vL1 cosepuienno cnokoen, u 6 2na-
3aX €20 No-npexcHemMy MelbKana HACMeW1uean YavloKa, on KOmopoil 6ce MOU peuu CIaAHOBUNUCH OYPAUKUMIL.
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Kak sBCcTByeT M3 TeKcTa, OTCYTCTBHE PEAKLMH Ha MOBEAECHUE coOeceHNKa (MCTHHHOE WM CHUMYJIMPOBAHHOE),
cBoeoOpasHas Kunemuyeckas 1aKyHa, COCTOSHUE MOKOs CIIOCOOHBI 00€30PYKUTh, 00€CKypaXUTh COOECEHUKA, BbI-
3BaTh €T0 3aMEIIATENLCTBO, CONTH C TOJKY, 3aCTAaBUTh 3aMOJI9aTh. [lapas3bIKOBBIEC JIEMEHTHI U JKECTHI, KaK M KHHE-
THUYECKas JIAKyHa, CIIOCOOHBI HE TOJIBKO BBITECHHUTH CIIOBECHBIE PEIIMKH, PAa3pyIINTh WIN OTMEHUTH PEUCBYIO KOM-
MYHHUKAIHUIO, HO ¥ PAJUKaIbHO U3MEHHUTB €C.

HeoOxonumocTs BBeAEHWS B TKaHb JIMTEPATYPHBIX IPOM3BEACHUI MapaTWHTBUCTHIECKHX KOMMYHHKAIIMOHHBIX
CpPEICTB MPOAMKTOBAHA, MPEK/IE BCEr0, HEBO3MOXKHOCTBIO NCKYCCTBEHHON M30JIALIMH HEBEPOAIBHBIX CPEACTB Mepea-
yn nHpOpPMAIIMH OT pedn 0e3 JIMIICHNS €€ KCIPECCHBHOCTH U 00Pa3HOCTH, YTPaThl 3HAYUTENHFHOH OH ee HH(pOopMa-
tuBHOCTH. [lo MHeHuto Ponana Bapra, koTopoe MbI pa3aensem, Ielbl0 TEKCTOBOTO aHAIIU3a SIBJISICTCST HE ONUCAaHHE
CTPYKTYPBI IIPOU3BENICHUs, & CKOpEE OCYILECTBICHUE TIOJIBIKHON CTPYKTYPAIMU TEKCTa (IIOCKOJIBKY 3Ta CTPYKTypa-
LUSL MEHSIETCSL OT YNUTATENS K YUTATEIII0 HA MPOTSHKCHUHM UCTOPUH), IPOHUKHOBEHUE B COJIEPKaTENIbHBIA 00bEM ITPOn3-
BEIICHHUS, npoyecc gopmuposanus cmuicaa. TEKCTOBOR aHANIU3 UMeEET B BUJY HE BBIABICHHE TOIO, Y€M OIIPEeAeIIIeTCs
TEKCT B IJIaHE NPUYMHHO-CIICJICTBEHHBIX OTHOILIECHHWH, HO OOHApY>KEHHUE TOTO, KaK OH PAacKpbIBAeTCSl U MPOHHUKAET
B HAIlle CO3HAHME B MPOIECCE BOCHPHATHA. B crity TOro, 4to gce 3Hau€HUs! TEKCTa OOHAPYKUTh HEBO3MOXKHO, I10-
CKOJBKY «HUKAaKOM 4WTaTeNb, HUKAKas TeMa, HUKaKas HayKa HE MOTYT OCTAaHOBHUTH €TO CMBICIIOBOIO PACKPBITHSA
B HAIlleM BOCTIPHATHHY, ...MBI IBITAEMCS JHIIb BBLIBUTH (JOPMBI M KOJIBI, CHTHAIM3UPYIONINE HEKOTOPBIE CMBICIBI, U
HMHTYUTUBHO PACTIPEACINTD 3TH CMBICIBI [0 KaTeropusiM. MbI cTapaeMcss OOHapyXUThb IMyTH (JOpMHUPOBAHHS CMBICTA U
HE CTaBUM Iiepes] co00H 3a1ady HaWTH SIMHCTBEHHBIN CMBICT, HH Ja)K€ OAMH U3 BOBMOXKHBIX CMBICIIOB TeKcTa. MIMeH-
HO TT03TOMY OJTHO JIMIIIb TIOHUMAHHE COJEPKaHUsI TEKCTAa OTHIOAb HE CBUACTENBCTBYET O €ro a/IeKBATHOW MHTEpIIpeTa-
LMY, UJICHTHIHON aBTOpCcKOM. Hamra nenb — 0co3HaTh, MPEACTaBUTh ceOe, MOTyBCTBOBATH CMBICIIOBYIO MHOXKECTBECH-
HOCTB TEKCTa, OTKPBITHIN XapakTep nporecca popMupoBaHus cMbiciay [2, ¢. 308]. XynoKecTBEHHBII TEKCT — 3TO 3HAK
SI3bIKA U peuH, T.€. 00BEKT, PACCUMTAHHBIH HE TOJBKO HA OHMMAaHKE, HO M Ha MCTOJKOBaHWe. Ha Ham B3rsia, oqHOU
U3 CBOEOOPa3HBIX 0COOCHHOCTEH MOKa3a KOH(IIMKTOB C TIOMOLIBIO MTaPAIMHIBUCTUUECKUX 3HAKOB MOYKHO CUUTATh BO-
BJICYCHUE YUTATENS B COTBOPUECTBO C aBTOPOM: TaKOW KOH(IMKT HY)KAAETCsl B OCMBICICHHUH, IOCTH)KEHUH TITyOHHBI
XapakTepoB, MPUMEHEHUH COOCTBEHHBIX 3HAHHWM YUTATENsl O JKM3HHU, 00 OTHOLICHHUSX MEXIY JIIOABMH, MO3BOJISIET
MPUXOANTH K MHOXKECTBEHHOCTH UHTEPIIPETAIMI MIPOU3BENICHUSI Xy JO)KECTBEHHOI JINTEpaTyphl.
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PARALINGUISTIC MARK AS CONFLICTOGEN (BY THE MATERIALS OF FICTION LITERATURE WORKS)
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The authors of the article suggest a new approach to the study of theory and practice of conflict - from the perspective of paralin-
guistics. By the material of fragments of fiction literature works it's proved that paralinguistic mark can be both the provoker

of conflict — conflictogen, and the means of its minimizing and termination - synthon.
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